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FORO

da esperada de entradas causada por la

gran disminuciön de los subsidios de

exportaciön y de las medidas proteccio-
nistas. Los lideres de la Union Suiza de

Agrönomos consideran que la production

lechera sera el âmbito que mas
sufrirâ con los ajustes. Esta previsto que
en 1996 el precio que los productores de
leche reciben bajarâ en 10 céntimos a 87
céntimos por litro y hasta el ano 2002,
sera de 79 céntimos. Si, en efecto, serân
los consumidores los que realmente
aprovecharân el total de las reduccio-
nes, depende (no por ultimo) de si la
retörica de liberalization induira solo a

los granjeros o también considerarâ las
escalas anterior y posterior.

^Alcanzarâ la conformidad demos-
trada por los h'deres de las asociaciones
agropecuarias importantes y los
représentantes de la industria y el comercio
para prévenir el referéndum? Aunque, al

escribir el présente arti'culo aûn no exis-
tfa la respuesta, vale mencionar que lo
que llevö a Luzius Theiler, miembro del
Partido Ecologico y consejal de la ciu-
dad de Berna a establecer un comité
(formado por afiliados a todos los parti-
dos) y a colectar firmas para lanzar el
referéndum contra el GATT, no fueron
argumentes clâsicamente agropecuarios
sino el temor de que el aumento del
comercio mundial conlleva cargas enormes

para el medio ambiente.

Los acuerdos del GATT le ayudarân
a la economia suiza a establecerse
en todo el mundo. Simultâneamente,
debemos considerar si nos integra-
remos a Europa o no. (Foto: Prisma)

regulaciön de los servicios no alcanza a
acercarse a lo dispuesto en el EEE. De
tal modo que, segun la mayoria de los

représentantes de la economia y de los
economistas, la pregunta no es: <-,GATT

o EEE? Su lema es: «Hacer lo uno y no
dejar de hacer lo otro.»

Granjeros en actitud de espera

Como medida profilâctica, los miem-
bros del Consejo Federal encargaron
anâlisis académicos sobre las conse-
cuencias mâs espinosas del GATT, des-
de el punto de vista de la poh'tica nacio-
nal (productos agropecuarios, ecologfa
y pafses en desarrollo).

Los estudios publicados a tiempo para

el debate parlamentario del pasado
diciembre, detectan suficiente juego en
los acuerdos del GATT para que cada
nation logre suspender las temidas
consecuencias.

En vista de los argumentes contun-
dentes, ni siquiera los granjeros, quienes
segun sus propias palabras, son los que
mâs sufrirân con lo dispuesto en la con-
ferencia del Uruguay, osaron combatir
abiertamente la afiliacion a la OMC.
Los consejeros federales les doraron la

pildora a los granjeros (tan aficionados
a los référendums) prometiéndoles pa-
gos directes adicionales que ascienden a

unos 150 millones de francos en calidad
de compensation (parcial) por la pérdi-

una

Movilidad bajo condiciones modificadas

Gerentes globales para
economfa global
ôFalta de espiritu pionero o barreras demasiado altas?
La discusion sobre la movilidad de las y los suizos en un
âmbito economico cada dia mâs global se mueve entre
estos dos extremes. Lo que es prâcticamente indisputable

es su necesidad.

No
hay duda de que son las personas

con experiencia en los mercados
del exterior las que ocupan las

posiciones clave.» Esto fue lo que dijo
Claude Schmutz, director suplente de

Hoffmann-La Roche en el ültimo Con-
greso de los Suizos del Extranjero al ha-
blar sobre la «Economia Suiza y la

Quinta Suiza». Con ello pone en claro

que las empresas suizas que distribuyen
sus productos internacionalmente tratan
con prioridad a los gerentes cuya movilidad

les permite tener experiencia in-
ternacional. Este hecho fue comprobado
por los représentantes de otros ramos,
taies como la banca y las empresas de

seguros. No obstante, lo dicho contra-
dice al hecho de que siempre menos

gerentes de las sucursales extranjeras de
las empresas suizas son suizos.

Esto tiene que ver con la creciente
globalization de la economia que avan-

René Lenzin

za a pasos gigantescos. Las empresas
multinacionales hace rato se han sobre -

puesto a las fronteras nacionales, que
optan por percibir como lîneas diviso-
rias entre los distintos âmbitos econömi-
cos con sus ventajas y desventajas.
Como ejemplo, mencionamos a Nestlé,

empresa que desde «nuestro» punto de

vista es suiza, pero que en realidad hace
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rato es una corporacion sin patria, o sea

global. El gerente general del Grupo
Alimenticio Nestlé es alemân y su suce-
sor (que ya han designado) sera espanol.
Segün Kurt Jenni, vice director del

Departamento de Recursos Humanos de

Nestlé son solo un poco mas de 300 sui-
zos los que trabajan fuera de Suiza para
esta corporacion que ocupa un total de

200000 empleados en todo el mundo.
Las corporaciones multiples tienden a

presentarse como empresas locales en
los mercados locales, por lo que em-
plean personas oriundas del sitio que
conocen las condiciones locales, la
mentalidad de la gente y las leyes
pertinentes.

Mayor competencia
Por lo anterior, debe discutirse la cues-
tiön de la movilidad ante el fondo del
procedimiento de globalizaciön. Ac-
tualmente, ya no se transfieren al exterior

las y los suizos por su nacionalidad

y los atributos que conlleva, taies como
aplicaciön, fiabilidad, formaciön funda-
da, etc. sino porque han adquirido expe-
riencia internacional trabajando para
una empresa internacional y porque han
tenido éxito en su dificil cargo. Al ha-
cerlo han tenido que competir con
personas extranjeras cuya educacion ha

mejorado enormemente en los ûltimos
anos y que, generalmente, estân dispues-
tas a devengar sueldos mas bajos. Lo
mismo vale en Suiza. Segün una lista
publicada en la «HandelsZeitung», en
1994, 107 de los 241 gerentes de las 25

empresas que registran el mayor Volumen

de ventas eran extranjeros, lo que
équivale casi a la mitad.

Durante el Congreso, varios participantes

pusieron en duda la disposiciön
de los jovenes de enfrentarse a las
condiciones modificadas de la estadfa en el

extranjero. Entre ellas, Alfred Schaufel-
berger, jefe de personal del Credit
Suisse y Marco Fleischmann, présidente

de «Swiss Business Association» en
Singapur, quienes criticaron la «falta de

esplritu pionero» y la idea errada de

«poder ensenarle a los demâs como se

hacen las cosas al derecho».
Otros argumentaron que la situaciön

es mas compleja a causa de las crecien-
tes barreras que encuentran quienes de-
sean trabajar en el exterior. Roland
Flrikiger, jefe de la Secciön Emigracion
y Stagiaires del B1GA (Oficina Federal

para la Industria, Comercio y Trabajo)
menciono las aproximadamente 30000
solicitudes de informaciön al respecto
que recibe cada ano. Sostiene que, aun-

que es imposible saber cuântos inte-
resados realmente acaban viajando al
exterior y cuântos no lo hacen y por
cuâles razones, posiblemente la mayorfa
de los solicitantes no obtienen permisos
de residencia y trabajo a causa de la
dificil situacion economica mundial y
del aislamiento voluntario de Suiza en
Europa. Dice que a juzgar por las cre-
cientes dificultades que encuentran los
suizos que ya residen en los palses de

la Union Europea, es un hecho que
para quienes deseen emigrar es cada vez
nrâs tortuoso recibir los permisos
necesarios.

Falta mucho por hacer

Fuera de Europa existen problemas con
los seguros sociales y de enfermedad y
con la educacion de los ninos. Suiza ha
firmado acuerdos con varios palses
sobre los seguros sociales, que corrigen el
problema en parte. En 10 palses existe
un total de 16 colegios suizos que
garantizan, que en caso de retornar a

Suiza, los ninos logren integrarse al sis-
tema escolar suizo sin mayor problema.
Pero, a grosso modo, la incompatibili-
dad general en cuanto al reconocimien-
to de diplomas obtenidos en el exterior

y a la transferencia directa de beneficios
de los seguros sociales es tan grande,
que muchos de los que quisieran trabajar

y vivir en el extranjero se ven obli-
gados a desistir. Las empresas multina-
cionales, v.g. Nestlé, solucionan estos

problemas de los «expatriados» ofre-
ciéndoles un plan social propio y pagân-
doles la educacion de los menores (que
generalmente es muy cara). Lo triste es

que los cargos en el exterior que ofrece
Nestlé son bastante raros.

Lögico, que también hay partidarios
empedernidos del aislamiento, quienes
jamâs se ven enfrentados a estas dificultades

porque sostienen que «quien va al

exterior, lo hace por culpa propia». Sin
embargo, hay personas que optan por
otras soluciones, taies como: «seguir el

espîritu pionero de los abuelos y solu-
cionar los problemas personalmente» o
«abrirse hacia Europa y el mundo para
aprovechar el libre trânsito de personas».

Parece claro que la soluciön al

problema de la movilidad no depende
unicamente de la falta de motivacion ni
de las barreras burocrâticas. En el

Congreso de los Suizos del Extranjero del

ano pasado, quedo igualmente claro que
Suiza en su calidad de âmbito econômi-
co seguirâ dependiendo de su presencia
en el extranjero y por ello, de ciudada-
nos dispuestos a desplazarse.
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